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Notice d’utilisation 

CHARIOT DE VISITE 

REF: 733405 / RELEVABLE 
REF: 733406 / PLIABLE 



CHARIOT DE VISITE 
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Ces instructions ont été établies  
pour votre sécurité. 
Lisez-les attentivement avant d’utiliser 
Chariot de visite et conservez-les pour 
référence. 
 
 

 
INTRODUCTION 
Attention: Tous les utilisateurs doivent lire soigneusement les 
instructions de mise en service avant la première utilisation, 
afin d’être familiarisés avec le produit et de l’utiliser au 
maximum de ses capacités. 
Les instructions de montage contiennent des informations 
importantes sur la manière, d’utiliser le produit d’une 
manière sûre et efficace. 
Se conformer à ces instructions permet d’éviter les dangers, 
de réduire les coûts et d’augmenter la fiabilité et la durée de 
vie du produit. Le manuel d’instructions doit toujours 
être disponible sur le lieu d’utilisation de l’appareil. 
En complément des instructions de mise en service et des 
réglementations relatives à la prévention des accidents, il 
faut tenir compte des règles en vigueur en matière de 
sécurité du travail dans chaque pays d’utilisation. 
Il est recommandé d’utiliser une paire de gants de sécurité 
ainsi que des chaussures de sécurité,  un casque et des 
lunettes durant le travail avec le chariot de visite. 
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Modèle :  733405  

Poids net / Poids Brut(kg):7.2/8.2 

Dimensions (mm):1020x425x110 

Dimensions Package (mm):1040x440x125 

Modèle : 733406 

Poids net / Poids Brut(kg):6.2/7.1 

Dimensions (mm):460x155x480 

Dimensions Package (mm):901x425x120 
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Cet appareil est conçu pour être replié en forme de « U » 

pour le rangement et stockage ou déplié lorsqu'il est 

utilisé en tant que chariot de visite. Il est destiné à être 

utilisé pour soutenir et déplacer, sur des  

surfaces régulières et planes, une charge nominale 

correspondant à une seule personne, dont le poids est 

inférieur ou égal à *100 kg, dans le but de réaliser des 

opérations de maintenance ou des prestations de service 

dans le domaine de l'automobile.  

Cet appareil n'est pas destiné ou conçu pour être utilisé à 

d'autres fins. 

 

* Capacité de charge nominale : une (1) personne pesant 

100 kg au maximum ; cela inclut la personne elle-même, 

les outils, le matériel et les effets personnels. 

 

ENTRETIEN ET MAINTENANCE 

 
Cet appareil ne nécessite que peu d'entretien. Nettoyez 

lorsque nécessaire. Au besoin, utilisez un agent nettoyant 

doux (non caustique) pour nettoyer le siège. 

Ne jamais lubrifier les roulettes  

 

ATTENTION 
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Résidents de l'Union européenne 

Informations environnementales 

importantes concernant ce produit  

 
Ce symbole sur l'appareil ou le paquet indique que 

l'élimination du périphérique après son cycle de vie 

pourrait Nuire à l'environnement. Ne pas jeter l'appareil 

(ou les piles) en tant que déchets municipaux non triés; 

cela devrait Être conduit à une entreprise spécialisée pour 

le recyclage. Cet appareil doit être retourné à votre 

distributeur ou à un service local de recyclage. Respectez 

les règles environnementales locales. Si Dans le doute, 

contactez vos autorités locales d'élimination des déchets.! 

 

Veuillez lire attentivement le manuel avant de mettre cet 

appareil en service.  Si la l'appareil a été endommagé 

contactez votre revendeur 

Gardez cet appareil hors de portée des enfants et des 

utilisateurs non autorisés. 

L'appareil n'est pas destiné à être utilisé par des personnes  

(y compris des enfants) avec une réduction de la sensibilité physique,  

sensorielle ou les capacités mentales, ou le manque d'expérience  

et de connaissances, à moins qu'ils n'aient été donnés supervision  

ou instruction concernant l'utilisation de l'appareil par une personne  

responsables de leur sécurité.  
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 Familiarisez-vous avec les fonctions de l'appareil avant 

de l'utiliser.  

 

 Toutes les modifications de l'appareil sont interdites pour 

des raisons de sécurité.  

Les dommages causés par les modifications apportées par 

l'utilisateur au périphérique ne sont pas couverts par la 

garantie.  

 Utilisez uniquement l'appareil dans le but prévu.  

 

L'utilisation de l'appareil de manière non autorisée annulera 

le garantie.  

 

 Les dommages causés par le non-respect de certaines 

directives  

de ce manuel ne sont pas couverts par la garantie et le 

distributeur 

ne sera pas responsable de tout vice ou problème qui en 

résulte.  

 

 Conservez ce manuel pour référence ultérieure.  

Assemblage 

 

1. Fixer les roulettes sur la ou les bases du cadre avant et arrière.  

2. Faites glisser la base du cadre arrière dans la base du cadre avant.  

3. Fixer l’assise sur le cadre à l’aide des vis de fixation fournies 

Entretien et Maintenance 

 

1. Essuyez les appuis-tête avec un chiffon humide. 

2. Nettoyez la graisse ou les débris qui se sont accumulés  

     sur les roulettes. 

3. Vérifiez la quincaillerie et resserrez-la au besoin. 
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Avertissements de sécurité 

! Avertissement : Lorsque vous utilisez le chariot de visite , vous

devez toujours prendre certaines précautions de base afin de

réduire le risque de blessure et de dommage à l’équipement.

Lisez toutes les instructions avant d’utiliser ce produit!

1. Ne le placez pas sous les pneus d’une automobile pour

déplacer ou repositionner le véhicule.

2. Ne dépassez pas la capacité nominale (100 kg).

3. Ne l’utilisez pas comme un jouet ou une planche à roulettes.

4. Ne vous tenez pas debout dessus et ne l’utilisez pas comme

marchepied.

5. Ne l’utilisez pas si une ou plusieurs roues ne fonctionnent pas.

Réparez-le avant de le réutiliser.

6. Ne l’utilisez pas si l’une des pièces de la structure de support

est cassée, coupée ou fendue.

7. Lorsqu’il n’est pas utilisé, chariot de visite doit être rangé dans

un endroit sûr.

8. Gardez-le hors de la portée des enfants.

9. Le non-respect de ces avertissements peut entraîner des

blessures graves ou des dommages matériels

1. Si vous levez le véhicule pour travailler dessous, placez

celui-ci sur des chandelles. Ne travaillez pas sous un véhicule

soutenu par un cric. Si le véhicule est au sol, bloquez les

pneus, serrez le frein à main et passez une vitesse ou passez

en plage stationnement.

2. Gardez la tête posée à plat sur l’appui-tête au moment où

vous glissez sous le véhicule.

3. Gardez la tête posée à plat sur l’appui-tête quand vous faites

sortir le chariot de visite



Fr
an

ça
is

 

8 

Assemblage 

1. Fixer les roulettes sur la ou les bases du cadre avant et arrière.

2. Faites glisser la base du cadre arrière dans la base du cadre avant.

3. Fixer l’assise sur le cadre à l’aide des vis de fixation fournies

Exemple de montage 
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DÉCLARATION DE CONFORMITÉ 

Model No.: Réf. 733405  
Année de fabrication: 2019 
Fonction : CHARIOT DE VISITE 
Désignation : CHARIOT DE VISITE 

Est conforme aux dispositions de la directive machine 
(directive 2006/42/EC modifiée)  

et aux réglementations nationales la transposant Est Conforme aux 
dispositions des normes harmonisées suivantes: 

EN1494/A1:2008 

Fabriqué en Chine 

Attestation de déclaration de conformité CE 
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DÉCLARATION DE CONFORMITÉ 

Model No.: Réf. 733406
Fonction : CHARIOT DE VISITE 
Désignation : CHARIOT DE VISITE 

Est conforme aux dispositions de la directive machine 
(directive 2006/42/EC modifiée)  

et aux réglementations nationales la transposant Est Conforme 
aux dispositions des normes harmonisées suivantes: 

EN1494/A1:2008 

Fabriqué en Chine 

Attestation de déclaration de conformité CE 




